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Dharani to Purify Karma
from Speech
jing koéu ye zhén ydn
I3 = =
)i * E S
Ching Kou Yeh Chen Yan

an xia li xiu mo hée xia i xia xia i sa po hé
& - 1 I {2 IliFIJ EE 50 {2 F-1Z 12 I -BE E50-
an  hsiu li hsiu i mo ho hsiu li  hsiu hsiu i sa po ho



Great Compassion Mantra
gian shou gign ydn wu dai da béi xin tudé lud ni

F FT FREBAENRER

Chien Shou Chien Yan Wu Ai Ta Pei Hsih To Lo Ni

Nnd mo hé Ia dd nudé dud lId ye yé ndmé a li yé pd lud
FEISEIE R 12 BRE- EHEMKE ZE
na mo ho la ta no to layechyeh namo a I|li yeh po lu
jie dishuo bo la ye pu ti sa dud pdé ye hé sa dud

AEEBREILN - -ZIREE Z - F'“F" =0 bE 12

chieh ti shuo po la yeh pu ti sa to po yeh mo ho sa to

THHN

péo yé md he jia Ia ni jICI yé sa boé la fa ye
ZHS - 51500 = el BL - Ilﬁ ERERE S X -
po yeh mo ho chia lu ni chiayeh an sa po la fa yeh
shu dd nué da xie nd moé xi ji I|i dud yi méng a I|i yé
HEMBER HEBRSTREFR = AMWE-
shu ta no ta hsieh na mo hsi chi li to yi meng a |[|i yeh

pé 1a ji di shi féo la léng tué pé nd mé nud la jin chi  xi
EETTEGEY NE B E I IREEIE -If

po lu chi ti shih fo la leng to po na mo no Ila chinchih hsi

[i mé hé bé dud sha mié sa pd a tud dou sha péng a shi
IR I IF-EEZ M= & AR - fO 30

li mo ho po to sha mieh sa po a to tou shu peng a shih
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yun sa poé sa duo nd moé pd sa dudé nd mé pd qgié mod fa

P EEERNHEEES - BEE - EE

yun sa po sa to ha mo po sa to na mo po chieh mo fa
te dou da zhi tud a po la xi la jia di jia
fﬁ = o8 1E #ho Ilﬁ - I E i - E 7 -5l
tou ta chih to an a po lu hsi lu chia ti  chia
lué di yi xi mo hée pu ti sa dud sa pdé sa pod
W o %iﬁlﬁﬂ EHEREE -IE ZEEE-
lo ti yi hsi i mo ho pu ti sa to sa po sa po
mo la mo la moé xi mé x1 |i tudyun ju ld ju la jié
EEERE EEEENNSZ-BEER E 5
mo la mo la mo hsi mo hsi li to yun «chu lu chu lu chieh
méng du |4 du la fa shé yé di moé he fa shé yé di
X EEEESIEIT-EN S B I
meng tu lu tu lu fa she yeh ti mo ho fa she yeh ti
tué la tud la di Ii ni shi fé la ye zhé la zhé la
B & B & - st 08 /@ - = f5 M€ B - 3 I8 [ o
to la to Ila ti li ni shih fo la yeh che la che la
mé moé fad mé la mu di i yi xi y1 x1  shi nué shi nué
BEEISIERE BRR - FHEHE - ZN 2 -
mo mo fa mo la mu ti i yi hsi yi hsi shih no shih no
a la shen f6 la she i fd sud fa shen f6 la she ye

fOlE iz BHBES M-S 28 - HIRESH -

a la shen fo la she i fa so fa shen fo Ila she yeh
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ha 14 ha G mé la hda 1da ha la xi i suo la suo la

TEFEER- T ENFERMN 2 B2k

hu lu hu lu mo la hu Ilu hu lu hsi i so la so la

xT s la sa Il pa ti ye pu ti ye pu tud

i x1 i
lu\ IJIL.-\ uﬂ m* ﬂ)f; ,.\*I]EO::}KE{Q -E{_ﬁ"% 5'57(

hsi li hsi i su lu su lu pu ti yeh pu ti yeh pu to
ye putubye midi li y¢ nudéla jin chi di li se ni
—r e JR—— JR—— E = E —
REMRKR BAEAR A E E wFEE
yeh pu to yeh mi ti li yeh no la chinchih ti [|i se ni

nué pé ye moé nué sud pod he X1 tué ye sud poé hé

M-BR E o 2 £ 51 & fg We &2 B

no poyeh mo no so po ho hsi to yeh so po ho

mo hé X1 tué ye sud p6é he xi tué yu yi shi po la ye

EE 50 7% P R © %énj 7= P gl 2 - == (% K& BB -

mo ho hsi to yeh so po ho hsi to yu yi shih po la yeh

sudo po nudé la jin chi sud p6é hé mé 1d nud la  suo

L E g D E 2E D BETE-2

so po ho no la chinchih so po ho mo la no la so

pé he xi ld séng @ mu qgié yé sudé pé hé sudé pé mo
B BIRME ML 5 B RBA- 2 BE

po ho hsi la seng a muchieh yeh so po ho so po mo

he a xi tué ye sud pd he zhé ji la a xi1 tué ye sud

nij’b‘Bb T_O %EE@J %iﬂ‘?’EHMBﬁTQ_"%

ho a hsi to yeh so po ho chechi la a hsi to yeh so



pé6 he botué méd jié xi tudbye sudo pd hé nud la jin chi

B -HEE S BT RE0 - BREE

po ho po to mo chieh hsi to yeh  so po ho no la chin chih
po qié la yé suopdé he mod pd li sheng jié la ye sud
SO L= T F % o 32
Sl B -2 BT -EEF 5 BIER =
po chieh layeh so po ho mo po |i shengchieh la yeh so
pé6 hé nd mé hé Id dd nué dud lad ye yé nd mé a li ye

£ 50 -5 B 5 8 30 12 & HD - &5 #& PIFIER -

po ho na mo ho la ta no to la yehyeh na mo a I yeh

poé la ji di shuo po la ye suo poé he an x1 didan
ZRESHT KBEBER X280 B-& K
po lu chi ti shuo po la yeh so po ho an  hsi tien

da man duo la ba tué yeé sud po6 he

Moz ZH-KPEH -2 E& -
ho

tu man to la pa to yeh so po



Heart Sutra

ruo6 bo lué mi dudo xin jing

ﬁia = REE DI T

Po Jo Po Lo Mi To Hsin Ching

gudn zi zdai pusa xing shén bo rud bo lué mi dud shi zhdo jian

B BEZEE - TRAKREKEESI K -BR R

kuan tzutsai pu sa hsing shen po jo po lo mi to shih chao chien

wu yun jié kong du y1 qie ku e shéli zi se buyi

hiE & Z BE— Y FR-FFF-B8FRE

wu  yun chleh kung tu yi chieh ku o she li tzu se pu vyi

kong kong bu yi se sé ji shi kong kong ji shi se shou
T fAEB-BHE Z-ZHEE-%

kung kung pu yi se se chishih kung kung chishih se shou

xidng xing shi  yi furashi shé li zi sh‘| zhu fda kong xiang
B TaE - NMEUE s F -2 EEEMH-

hsiang hsing shih  yi fu jushih she li tzu shih chu fa kung hsiang

bu shéng bu mie bu gou bu j‘|ng bu zéng bu jidn shi gu
AE AB-ATFAF-AEB AB-BN

pu sheng pu mieh pu kou pu chlng pu tseng pu chien shih ku

kong zhong wu sé  wu shou xiéng xing shi wuydn ér bi shé shéen
kw w32 = T B
% H #E\@O#E\ "i" Il.a\ 1:[ E%O#E\HE — E% E

kung chung wu se  wu shou hsiang hsing shih wu yan erh pi she shen




yi wu sé shéng xidng wei chu f& wu ydn jie ndi zhi wa yi shi

2 BEEE FKBE-BRFT - DEEESH

yi wu se sheng hsiang wei chu fa  wu yan chieh nai chih wu yi shih

jie wld wd ming yi wa wd mingjin ndi zhi wa ldo si
R EERHNEE BB DEEEZ X

chieh wu wu ming yi wu wu ming chin nai chih wu lao ssu

yi wuldo si jin wua ku ji mie ddao wu zhi yi wd dé  vyi
MEEHE BEEH - RIMES - U

yi wu lao ssuchin  wu ku chi mieh tao wu chih yi wu te yi

wul suddé gu pu ti sa dudo yi bo rudo bd lué mi dud gu

BN EREE-KKEKEES N -

wu so te ku pu ti sa to yi po jo po lo mi to ku

XTn wugua i  wugud ai gu wu you kdng bu yudn Ii dian
I BER- BERN-BE & -z BESE

hsin wu kua ai wu kua ai ku wu yu kung pu yuan [i tien

ddo méng xiding jiG jing nie pdn san shi zha fé6  y1 bo ruo bo

#fl e BM-ARTER-=ZWHEMR KRB K

tao meng hsiang chiu ching nieh pan san shihchu fo yi po jo po

lué mi duogu dé a nou dud lué san mido san pu ti gu zhi

BESWN -SHB D E= = = TR WA

lo mi to ku te a nou to lo san miao san pu ti  ku chih

bé rudo bdo lué mi dudo shi da shén zhou shi da ming zhou shi

iNE KEE S - EXM R-2KH R-Z

po jo po lo mi to shih tashen chou shih ta ming chou shih




wu shang zhou shi wid déng déng zhdu néng chd yi qie ku zhén

B RA-EEF FARABEBRFR-—UF-E

wu shang chou shih wu teng teng chou neng chu yi chieh ku chen

shi bu xt gushudé bé ruo bé lué mi dud zhou ji shud zhou yue
BERAE - HMABRERRES R -A8 S HE-

shih pu hsu  ku shuo po jo po lo mi to chou chi shuo chou yueh

jie di jie di bo lud jie di bo lud seng jiée di pu ti
B mEM - KEBF KER &85 =i

chieh ti chieh ti po lo chieh ti po lo seng chieh ti pu ti

s po he
e Z 50 o
ho

sa po

moé hé boruobo lué mi duod

EINREREEED . (=8

mo ho po jo po lo mi to (3 times)




Cintamani Cakravartin Dharani

ra yi bdo lun wdng tudé Iludé ni
=z g F& T —
;Z[l S EH I B'E ,‘zf::’é [=

Ju Yi Pao Lun Wang To Lo Ni

nd mé fotud yé nd médd mé yé nd méd séng qgié yé

MEGMB -mEEEN -FHESE M- @

na mo fo to yeh na mo ta moyeh na mo seng chich yeh na

mo gudn zi zdi pu sad moé hé sa ju da béi xin zhé dd& zhi

EEHBETEEEIE-BEXE NS -HE

mo kuan tzu tsai pu sa mo ho sa chu ta pei hsin che ta chih

tué an zhud jié la fa di zhen dué mo ni moé hé
ﬁi’ ot 3 BIXE-BE 2 K- E &
an cho chieh la fa ti chen to mo ni mo ho
boé deng mi la 1G 1a la di sezha shuo la a jié
g K- BRERERB - KSME- ﬂ?’EIUiE:*J
po teng mi lu lu lu lu ti se cha shuo la a chiehli

sha ye hong pdo sha heé an bo ta mé zhén dudé mo ni

DR -2 .J B-HBHE-RIKE-

sha yeh hung po sha an po ta mo chen to mo ni

shuo la hong an bda la tué bo tdn mi hong

- PfE- 8 B & I o

shuo la hung an pa la to po tan mi hung



Jvala Mahaugra Dharani

xiao zadi xidng shén zhou

W

Hsiao Tsal Ch| Hsiang Shen Chou

Nd moé sdn man dué mutuébndn a bo la di  he dud shé
EER - mBRB BB -MHRBRE -BEIF-
na mo san man to mu to nan a po la ti ho to she
sudo ndng ndn dd zhi tud dan qie gie qie xi qie xIi

PR I IEE fE ol otk o fE o I o

so nang nan ta chih to an chieh chieh chieh hsi chieh hsi

hong hong ru wa la ru wa la bo la ru wa Ila

I Ho Au%@ﬂs?& A\ T [ o §K IF% A\ 8 [§ o %ZIS

hung hung ju wa ju wa la  po la ju wa Ia po
ld ru wa la di sé zha di se zha se zhi i sé zhi
RABRER- EZE- EEE- ZENE-B
la ju wa la ti se cha ti se cha se chih i se chih
sUo0 po zhad sudé po zha shan di jia shi |1 ye
HEOQ%DEO%%I]E B EU-EER-
so po cha so po cha shan ti chia shih li yeh

suo pé heé
% Mg 50 o
so p

o ho



Guna Ratna Sila Dharani

gong dé bdo shan shén zhou

DieE W @R

Kung Te Pao Shan Shen Chou

Nd mé fé tué yé ndmdédd médyé nd mod séng qgié yeé

EERBM I -EEEENR-FAHE 8 1 B -

na mo fo to yeh na mo ta mo yeh na mo sengchieh yeh

an x1di hu la g x1da la zhi li bo ji |i pé
B-EHFERE - SHBE - RFR-FHWE -
an hsi ti hu lu lu hsi tu lu chih li po «chi li po
x1 da It bu lad |1 sudo péd hé

HEMRB - IBME -2 148 50 -

hsi ta li  pu Iu i so po ho



Cundi Dharani

zhin ti shén zhou

A 1T 1

Chun Ti Shen Chou

gi shou gui yi st x1 di téu mian dingli q1 ju zh1  wo jin

e kST -IEE BEEtCERE XS

chi shou kuei yi su hsi ti  toumien ting li chichuchih wo chin

cheng zan da zhun t| wéi yudn ci bél chui jia hu nd méd sa dud

T8 EXKE IR BAERE &= INE-f il 3

cheng tsan ta chun ti  weiyuan tzu pei chui chia hu na mo sa to

Nndn sadn mido san pu tué ju zhindn dd zhi tudé an

o= 5 =S f-B K M-1B1E -

nan san miao san pu to chuchih nan ta chih to an

zhé |i zhu i zhln ti sué pd6 heé
Tﬁ?fi?“ﬁ-%%’éﬁﬁlo
che li chu i chun ti so po ho



Arya Amitayur Niyama
Prabharaja Dharani

sheng wu liadng shou
H W e =
211\ (=5~ )

Sheng Wu Liang Shou

jué ding gudng ming qug tué ludé ni

A EJCH T B

Chueh Ting Kuang Ming Wang To Lo Ni

an namoé ba gé wa di a baldamita a youli a na sa bi
BEREREESET - MWEREE - b ZIEFH - & 1)
an na mo pa ko wa ti a pa la mi ta a yuli a na su pi

ni  shi zhi ta dié zud la zdaiyé dda tdgédayé a la he di

fR-8 ¥ & - bk = BE== 8 - |\BIEEED - falEET5 -

ni shih chih ta tieh tso latsaiyeh ta ta ko tayeh a la ho ti

sanydo sdnbu dda yé dd ni yé ta sa IT ba sang si gé
= & =AZ0 - 1BYRIBLES - Ilﬁ EEE -2 HT 8
san yao san putayeh  ta ni yeh ta an sa li pa sangssu ko

I ba li shuta ddalamadi gégénda sangmdwu ge di

[ - N5 & - ZRERDT - FFE R HILFE

li pa li shu ta ta li ma ti ko ko na sang ma wu ko ti

sha ba wa bi shudi mdhe nayé ba It wa It sudé he

DER Lk F -FTRERER -NEREZIE-

sha pa wa pi shuti  ma ho nayeh pa li wa li so ho
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Bhaisajyaguru Vaidurya Prabhasa
Tathagata Abhisecani Dharani

yad shi guan ding zhén ydn

wEhE BES

Yao Shih Kuan Ting Chen Yan

nd moé bdé qié fa di  pi sha she ju 1a bi lia li bo Ia
MEENKT - HR L -EEFIRE - R
na mo po chieh fa ti pi sha she chu lu pi liu i po la

pé hé la shé yé dd tuo jié duod yé a la he di san

5 BRERE B -Efi e -MAREBT =

ho la she yeh ta to chieh to yeh a 1la ho ti san

mido san bé tué yé dd zhi tué an pi sha shi pi sha

3w = 3D g HB - B 92 B - - 87 %% # - 87 X2

miao san po to yeh ta chih to an pi sha shih  pi sha

shi pi sha she san mo jie disud hée

Hosd R Le=iR B®WWWEDo

shih  pi sha she san mo chieh ti so ho



Aryavalokiteshvara Bodhisattva
Vikurvana Dharani

gudn yin ling gdn zhén ydn

-nl-a- nnﬂ E —
E AE 1L\ == | S—

Kuan Yin Ling Kan Chen Yan

ongma ni ba mi hong md gé ni yd na j1 da te ba da

R Wi IR 7\ B8 I o B 52 F 4 R B A 5 o

omma ni pa mi hung ma ko ni ya na «chi tu te pa ta

j1 té xié na weéidda I1t gé sa ér wo ér ta bua I xi1
BEELEM-WMEES -EMEME - NEXK
chi te hsieh na wei ta li ko sa erhwoerh ta pu li hsi
tq ge na buld na nda bu IT dig té ban na

N IR oA NIE - FE o\ M o IR
ta ko na pu la na na pu li tiu te pan na na
mda 1d ji shud la yé suo hé

i [ = o &7 [ BB 50 &7 -

ma lu chi shuo la yeh so ho



Sapta Atitabuddha
Karasaniya Dharani
1 fé6 mie zui zhén ydn

4— {Fh 2 o= B
J 17D ;@ F = /3™
Chi Fo Mieh Tsui Chen Yan

0

i poli pd di qit hé qiua hé di tudludé ni di ni he
BEMET - KAKAT-FEHEET - E5U
i po li po ti <chiu hochiu ho ti to lo ni ti ni ho

la  di pi li ni di moé he qié di zhéen ling gidn di  sud

[Ew oM ZRIRT- B Il FE & 82

la ti pi li ni ti mo ho chieh ti chen ling chien ti SO

pé hé

B -

po ho



Amitabha Pure Land
Rebirth Mantra

wdang shéng jing tu shén zhou

F &£ 3 w5

Wang Sheng Ching Tu Shen Chou

Nd mé @ miduo pé ye duotudo qié dudo ye duo di ye tuo

FAEBER BN SR ISR -

na mo a mi to poyeh to to chieh to yeh to ti yeh to

a mi li da pé pi a mi Ii dud x1 dan p6é pi a mi

BojseaF &1 £ Bt - PISEFI 1S - & BL 2 Wt - B] 3@

a mili tu po pi a mili to hsi tan po pi

i dué pi jialan di a mi |li duo pi jia ladnduo qié

|]$IJII§ 6 500 =8 5 o Bof 588 OR 0% - Bt 300 BE =5 o {1l
to pi chia lan ti a mi li to pichia lan to chieh

mi ni qié qié nué zhi duo jia I|i suo po6 he

8 B0 A -HZMF & E5T o

mi  ni chieh chieh no  chih to chia i so po ho



Sri Devi Dharani
da ji xidng tian ni zhou

AS £ KRR

Ta Chi Hsiang Tien Nu Chou

nd mo fé tué nd mé dd mé nd méd séng gié nd mod shi i

MEGR-FAEEE-mEME MN-AEZEF-

na mofo to na mo ta mo namo seng chiech na mo shih i

mé hée ti bi y¢ dd ni y& tué bd Ii fu I6u nué zhé Ii

B 50 32 B8 BB 18 {R th ftho % F & 48 Do A

mo ho ti pi yeh ta ni yeh to po |i fu lou no che li

sanmantué dd shé ni moé hé pi hé lué qié di san man tud

—Bf-EEE-BEaOMOEN FT-= 2 fe-

san man to ta she ni mo ho pi ho lochieh ti san man to

pi ni gié di mdé hé jia Ii yé bo mi bo la bdo mi

Bt/E N 75 o B 50 300 7l BF o353 18 - R IRE - 5% 1 -

pi ni chieh ti  mo hochia li yeh po mi po la po mi

sa |1 wa |i tuo san man tué xia bo |i di fu i nud

EAEEML- =2 k-2 HR2F-ER M

sa li wa li to san man to hsiu po |i ti fu li no

a |li nu6 ddmédé di mdé hé pi gu bi di mdé hé mi le

o] I BB o3& EE 75 o EE 50 B Bx 2 o EE 51 58 )

a |li no tamo ti mo ho pi ku pi ti mo ho mi le




di I6éu bo séng qi di xi di xI seng qi xI

di sdn

woE R MEB BB -BTFE-BREF -=

ti  lou po seng chi ti hsi ti hsi seng chi hs

man tué a tué a nou poé lud ni
= fe-fIftfy -EiEfE-
man to a to a nou po lo ni

i ti san



Mantra to Untie
Karmic Knots
jié¢ jié zhou

ﬂ'__l: :I: EII:I

Chieh Chleh Chou

an chiling jin za jin zda sheng jin z& wOjin wei ru jié jin

BTt EMEMBETD - BS/UE £

an  chih ling chin tsa chin tsa sheng chin tsa  wo chin wei ju chieh chin

zd zhong bu wei ru jié jin zd an xidng zhong xidng ji

R AARUKE EM-M-F th #-5

tsa chung pu wei juchieh chin tsa an hsiang chung hsiang chi

—_

zhong ji bd lué hui shang you zha i y1 gieé yudn jia hua ji
h EORBEE L BHM—) B RIS
chung ch| po lo hUI shang yu chu i yi chieh yuan chia hua chi

xidng moé hé borudo bolué mi

#oBEARERES-

hsiang mo ho po jo po lo mi
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Eighty-eight Buddhas
Great Repentance

fo da chdan hui wén

L%k@ﬁi

Li Fo Ta Chan Hui Wen

da ci da béi min zhong shéng

REKRER R X

ta tzu ta pei min chung sheng,

da xi da shé ji hdn shi
= 5 i A =i .
REKX#E B S,

ta hsi ta she chi han shih;

xiang hdo guang ming yi zi ydn

B ¥ X BB B B

hsiang hao kuang ming yi tzu yan,

zhong déng zhi xin gui ming Ii

R EELDR @ oEB (—7)
chung teng chih hsin kuei ming i (full prostration)

nd mé gul y1 jin gadang shang shi

MERKSE B £ o (—5)

na mo kuei yi chin kang shang shih (full prostration)
guiyri fé6 gqui yi fa gul y1 séng

AR ik {56, AR fi< i, BR ik {8 o (—5)

kuei yi fo kuei yi fa kuei yi seng (full prostration)
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wo jin fa xin bd wei zi qiu rén tian fu bdo shéng wén
RSB L. A RBRBRKAXBEBR. B H

wo chin fa hsin  pu wei tzu chiu jen tien fu pao sheng wen

yudn jué ndi zhi qudn chéng zha wei pu sa wéi yi zui shdang
G BN E E R RHUEE MEMIkE £

yuan chueh nai chih chuan cheng chu wei pu sa wei yi tsui shang

chéng fa pu ti xin yuanyu fd jie zhong shéng yi shi téng

e \ > i += =
Bk, BEROBEZIRA R X —KF [
cheng fa pu ti hsin yuan yu fa chieh chung sheng yi shih tung

dé a noudud lué san mido san pu ti

SRHEIE =37 ZER- (— )

te a nou to lo san miao san pu ti (full prostration)

nd moé gut yi shi fang jin xda kong jie yi qie zha fé
HERKT O EEZER—UY & H-

na mo kuei yi shih fang chin hsu kung chieh yi chieh chu fo

(—#%, full prostration)

nd mo gui yi shi fang jin x4 kong jieé yi qgié zan fa

AERKT O 2EZE F —U Bi&-

na mo kuei yi shih fang chin hsu kung chieh yi chieh tsun fa

(—#%, full prostration)

nd mé gui yi shi fang jin xa kong jieé y1 gié xidn shéng séng
HERKTLOEEZR—U B E 8

na mo kuei yi shih fang chin hsu kung chieh yi chieh hsien sheng seng

(—¥F, full prostration)
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nd moé ru ldi  ying gong zhéeng bidn zhi ming xing za shan

mEAR - B EH-IE WAM-B 1TE &

na mo ju lai ying kung cheng pien chih ming hsing tsu  shan

shi shijian jié wu shang shi tido yu zhang fa  tidn rén

gt E BE-E LT -R/E LXK A

shih  shih chien chieh wu shang shih  tiao yu chang fu tien jen

shi fé  shi zdn
BBt B o (—5)
shih  fo  shih tsun (full prostration)

(A F—f#—3%, make a full prostration to each Buddha)

nd mé pu gudang fé

MES X %o

na mo pu kuang fo

nd mé pu ming foé

mES B HB

mo pu ming fo

nd mé pu jing fé

MEEF B

na mo pu ching fo

Nd mé dudé mé lué bda zhan tadn xiang foé

MESEREKBES -

na mo to mo lo pa chan tan hsiang fo

nd mo zhan tdn guang fo6

FAE M E X e

na mo chan tan kuang fo
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nd mé mé ni chudng fé

MEEE IE -

na mo mo ni chuang fo

Nd moé huan xi zadng mdé ni bdo ji fo

mE B EBREEERM®-

na mo huan hsi tsang mo ni pao chi fo

nd mé yi qie shi jian le jian shang da jing jin fo6

MmE U HERRE £ XBEGH-

na mo Yi chieh shih chien le chien shang ta ching chin fo

Nd mé mé ni chudng déng gudang fo

HMEEE IE & X -

na mo mo ni chuang teng kuang fo

Nnd moé hui ju zhdo fé
MEZSE R B

na mo hui chu chao fo

Nnd mo hdi dé guang ming o6

MEEE X B6-

na mo hai te kuang ming fo

Nnd mo jin gang ldo qgidng pu san jin gudang fé

MEEMH F = E /£ X B

na mo chin kang lao chiang pu san chin kuang fo

nd moé da qidng jing jin yong méng fé

MEX & BE E & H-

na mo ta chiang ching chin yung meng fo
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nd mé da béi guang o6

AEKXKE X -

na mo ta pei kuang fo

nd mé ci |i wdng fé

ME RN E G-

na mo tzu li wang fo

nd mé ci zang foé

PR R B

na mo tzu tsang fo

Nnd mo zhdan tdn ka zhudang ydn sheng fé

MEm EE

71

i
5 156 ©

na mo chan tan ku chuang yan sheng fo

nd mo xidn shan shou foé

MEE E 5

na mo hsien shan shou fo

nd mé shan yi foé

ME E SR

na mo shan yi fo

nd mo gudng zhudng ydn wdng foé

=

na mo kuang chuang yan wang fo

mE R

nd moé jin hud gudang fo6

%

na mo chin hua kuang fo

ME T E

At BR 3
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nd moé bdo gai zhao kong zi zdi |li wdng fo

MmHEESER ZBED I 5B

na mo pao kai chao kung tzu tsai li wang fo

nd mé xu kong bdo hud guang fé

MEEZ B E X 5%

na mo hsu kung pao hua kuang fo

nd mé lid li zhudng ydn wdng fé
FAEIRIE i &R £ 6 -
na mo liu li chuang yan wang fo

Nnd mé pu xian sé shén gudng foé

MmEERES X -

na mo pu hsien se shen kuang fo

nd mé bu dong zhi gudang o6

MEALEE X B

na mo pu tung chih kuang fo

nd mé xidng fu zhong mé wdng o

ME R AR BT G

na mo hsiang fu chung mo wang fo

nd mo cdi guang ming fé

MEL X B

na mo tsai kuang ming fo

nd mo zhi hui sheng fé

MEEE B %

na mo chih hui sheng fo
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nd moé mi le xian gudang foé

FEEE W X -

na mo mi le hsien kuang fo

Nd moé shan ji yue yin mido zan zhi wdng foé

MEENRAREUVEE X

f -

na mo shan chi yueh yin miao tsun chih wang fo

nd moé shi jing gudang fé

MEMFE S 5o

na mo shih ching kuang fo

nd mo léng zhdng shang zan wdng fé

MERE BE& L8 £ -

na mo lung chung shang tsun wang fo

nd moé ri yue guang fo

MEHR X -

na mo jih yueh kuang fo

Nnd moé ri yue zha gudng fé

MEHHAKX X -

na mo jih yueh chu kuang fo

nd mé hui chudng sheng wdng foé

MEE E B X %-

na mo hui chuang sheng wang fo

nd moé shi zi hoéu zi zai |li wang fé
MEMFBBEND E6H-
na mo shih tzu hou tzu tsai li wang fo
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nd m

3

6 mido yin sheng f6

t W =F B B

na mo miao yin sheng fo

nd m

3

6 chdng gudang chudng fé

E B

na mo chang kuang chuang fo

nd m

3

6 gudn shi déng fé

R E -

na mo kuan shih teng fo

nd mo hui wéi déng wdng fé

3

E=S B 1B £ o

na mo hui wei teng wang fo

nd m

3

6 fa sheng wang o6

EA B E -

na mo fa sheng wang fo

nd m

3

6 x4 mi gudang fo6

tH G O B oo

na mo hsumi kuang fo

lE £ o

Nd mé xu man nud hud guang o

3

EHE B E N G

na mo hsuman no hua kuang fo

nd moé you tdn bo lué hud sha sheng wdang fé

3

1B = B FE FE K

¥‘l_

yaavy
1/J

= B o

na mo yu tan po lo hua shu sheng wang fo
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nd mé da hui i wdng £6
EEXENDE H-o

na mo ta hu li wang fo

nd mé a chu pi huan xi guang fé

MEARNWR & E % B

na mo a chu pi huan hsi kuang fo

nd mé wu liang yTn shéng wdng fo6

MEEBEEEE®E T B

na mo wu liang yin sheng wang fo

nd moé cdi gudang foé

AE T J Ho

na mo tsai kuang fo

nd mo jin hdi guang fo

MEERE X e

na mo chin hai kuang fo

nd mé shan hal hui zi zai tong wdang foé

EE U BEE®T & £ B

na mo shan hal hui tzu tsai tung wang fo

nd moé da tong gudang fo

AEXE J Ho

na mo ta tung kuang fo

nd moé yi gqgie fd chdng mdn wdang fo6

ME—U ZEZF mI Ho

na mo Yyi chieh fa chang man wang fo
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nd moé shi jia méu ni o

MEENFER-

na mo shih chia mou ni fo

nd moé jin gang bu huai foé

MEE AR B

na mo chin kang pu huai fo

nd moé bdo gudng foé

AEE X B

na mo pao kuang fo

nd mo léng zan wang fo

MEEE £ -

na mo lung tsun wang fo

nd mo jing jin jun fo6

A S EE % o

na mo ching chin chun fo

nd mOJlng jln X1

I 1%

na mo chlng ch|n hS| fo

Nd mo bdo huo foé

P E N

na mo pao huo fo

nd moé bdo yué guang foé

MEERB X -

na mo pao yueh kuang fo
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nd mo xian wu yu fo

MHE IR ERG-

na mo hsien wu yu fo

nd moé bdo yue fo

mEERHm

na mo pao yueh fo

nd mé wu gou fo

P OHE R 6o

na mo wu kou fo

nd mo li gou foé

PO R BE D B o

na mo li kou fo

nd mé yong shi foé

ME S M-

na mo yung shih fo

nd mé qing jing fo6

mE B F

na mo ching ching fo

nd mé qing jing shi fé

B P I

na mo ching ching shih fo

nd mo suo lid nud fo

MEZEBHE-

na mo so liu no fo
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nd mo shui tian fo

ETfF: 3 N

na mo shui tien fo

nd mo jian dé fé

MHE X B

na mo chien te fo

nd moé zhan tdn gong dé fé

MEEEIDER-

na mo chan tan kung te fo

nd moé wu liang ja guang foé

MEEE N X H-

na mo wu liang chu kuang fo

nd moé gudang dé fo

ME J B -

na mo kuang te fo

nd moé wu you dé fo

MEEERBH-

na mo wu yu te fo

nd moé nud ludé ydn o

P AR FE AE 1% o

na mo no lo yan fo

nd moé gong dé hud foé

ME IDRBER-

na mo kung te hua fo




Nnd mo lidn hud gudang yéu xi shén tong fo

MEEE JC BEE M B8 H-

na mo lien hua kuang yu hsishen tung fo

nd moé cdi gong dé fo

MEI Sk

na mo tsai kung te fo

nd moé dé nian fo

HMEE S B -

na mo te nien fo

nd mo shan mingchéng gong dé fo6

mEEXD B I BH-

na mo shan ming cheng kung te fo

nd moé hédng yan di chudng wdng fé

MEIL & E X B

na mo hung yan ti chuang wang fo

nd mo shan you bu gong dé fé

MEE BS I EH-

na mo shan yu pu kung te fo

nd mo dou zhan sheng o

A B B G-

na mo tou chan sheng fo

nd mo shan you bu fé

MEE BIH-

na mo shan yu pu fo
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nd moé zhou za zhuang yan gong dé fo

EEE W it &g ) EHo

na mo chou tsa chuang yan kung te fo

nd mé bdo hud yéu bu fé

EHEEFEBSMHH-

na mo pao hua yu pu fo

nd moé bdo lidn hud shan zhu suo6 lué shu wdang fé

MEEEEEXEZHER £ B

na mo pao lien hua shan chu so lo shu wang fo

nd moé fa jie cdng shén a mi tué foé

MELANT B SRk -

na mo fa chieh tsang shen a mi to fo

(RAENFNBE- N\ 1N3FE - make a total of 89 prostrations for the 89 Buddhas above )

ra shi déng y1 qgie shi jie zha fé shi zan chang zhu zai shi

NMEgF—UUHFEHES & (£ & it

ju shih teng yi chieh shih chieh chu fo shih tsun chang chu tsai shih

shi zha shi zan dang ci nidn wO ruo wo ci shéng ruo wo
ZEE E% ﬁ % 'I‘EéII: 7GR 7T ﬁ?, °%ﬁlﬂ3 l-_ \gﬁ

shih chu shih tsun tang tzu nien wo  jo wo tzu sheng jo wo

gidn shéng céng wu shi sheng si yi ldi sud zuo zhdng zui  rud

Bl & i€ Bn £ LUAR-FER F- &

chien sheng tsung wu shih sheng ssu yi lai so tso chung tsui jo

zi zud ruo jido ta zud jian zud sui rud ta ruod

- &5 HMWMIF-RIEFBEE & E- &
hsi

tzu tso jo chiao ta tso chian tso sui jo ta jo
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séng ruo si fdng séng wu rud zi qu rud jido ta qu

g2l K @YW EBW & & MWE

seng jo ssu fang seng wu  jo tzuchu jo chiao ta chu

jjian qu sui xi  wuU wu jiGn zui rud zi zu0 ruo jido ta

B HNEE AEE F  FEHE & A {0

chian chu sui hsi ~ wu wu chien tsui  jo tzu tso jo chiao ta

zud jian zuo sui xi  shi bushan ddo ruo zi zuo

fE-RIEEE +4A4 & & EBF-F

tso chian tso sui hsi  shih pu shan tao jo tzu tso jo

jido ta zud jian zud sui xi sud zud zui zhang huod you fu

N MIE-RIEFEESFMMIERE E HABE

chiao ta tso chian tso sui hsi so tso tsui chang huo yu fu

cdng huo bu fu cdng ying dud di yu e gui chu shéng

s HAE B EBHE CBRE E

tsang huo pu fu tsang ying to ti yu o kuei chu sheng

zhad ya e qu bian di xia jian ji mie li ché rd shi

Ehma  EMN B OREBERE-UZE

chu yu o chu pien ti hsia chien chi mieh li che jo shih

déng chu sud zuo zui zhang jin jié chan hui

F RMEFERE - S & @& B

teng chu so tso tsui chang chin chieh chan hui

(—#F, full prostration)

jin zha fé shi zan dang zheng zhi wo dang yi nian wo

SEHBEE -8 F AMF-E I',fit\ﬁzﬁz

chin chu fo shih tsun tang cheng chih wo tang yi nien wo wo
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fu yad zha fé shi zan qidn zuo rda shi ydn rudo wo ci
BREHHES AL, FUEE & HIL

fu yu chu fo shih tsun chien tso ju shih yan jo wo tzu

shéng rud wo yu shéng céng xing bu shi  huo shou j‘|ng jie

£ ERER £, 1T F F A

sheng jo wo yu sheng tseng hsing pu shih huo shou ching chieh

ndi zhi shi yu chu shéng yi1 tudn zhi shi huo xia jing xing

DERES £ —8BIR W F T

nai chih shih yu chu sheng yi tuan chih shih huo hsiu ching hsing

sud you shangén chéng jiu zhong shéng sud you shangén xit xing

FEER UMM RE - FIBER 17

so yu shan ken cheng chiu chung sheng so yu shan ken hsiu hsing

pu ti sud ydushdan gen ji wu shang zhi sud you shan gén

ZRFMBER KELEMRBER-

pu ti so yu shan ken chiwu shang chih so yu shan ken

yl qgie hé ji jido ji chéuliang jié xi hui xidang a

—UYUEE WMET [ EEEL MO0

yi chieh ho chi chiao chi chou liang chieh hsi hui hsiang a

nou dud lué sdn mido san pu ti ra guo qu wei ldi xian
— bl B g

BXHE =R —_ER-WBE KK+
nou to lo san miao san pu ti ju kuo chu wei lai hsien

zAi zha fé6  sud zud hui xiang wo yi ru shi hui xiang

&% FTEE @ - FTIMZE @ [@eo

tsaichu fo  so tso hui hsiang wo yi ju shih hui hsiang
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zhong zui jié chdan hui zha fd jin sui xi ji qing f6 gong dé

R FE B BREERBERFBHIDE

chung tsui chleh chan hui chu fu chin sui hsi chiching fo kung te

yuan chéng wu shang zhi  qu |&i xian zai fé6 yu zhong
e N B E& - X R-IBREHB KRR
yuan cheng wu shang chih chu lai hsien tsai fo  yu chung

shéng zui sheng wu lianggdong dé hdai  wo jin gui ming Ii

H- B 4.- > AN = “H
= HI | #IE IJJ 1:1..\5 ﬁzjﬂﬁ DD*EO
sheng tsui sheng wu liang kung te hai  wo chin kuei ming li
(—#%, full prostration)

su0 you shi fang shi jie zhong san shi yi qieé rén shi zi

FMEt+THHER A . =1H— t) AE F-

so yu shih fang shih chieh chung san shih yi chieh jen shih tzu

wo Yyi qing j‘|ng shén yu yi y1 qgie bian Ii j‘|n wu yu
WL & 2 BEESE —UmREREEE-

wo yi ching chlng shen yu i yi chieh pien i chln wu yu

pu xidn xing yudan wéi shén Ii pu xian yi qie ru ldi qgidn
EX 4= ki

TE T HEEBMOER—UWKRAE-

pu hsien hsing yuan wei shen li  pu hsien yi chieh ju lai chien

yi shén fu xian chd chén shén y1 yi1 bian |i cha chén fé

—BERINE S ——®WER E %K
yi shen fu hsien cha chen shen yi yi pien li cha chen fo
(—#%, full prostration)

yu y1 chén zhong chén shu fé6 ge chu pu sa zhong hui zhdng

R—EB B E B ISEZTERE P

yu yi chen chung chen shu fo ko chu pu sa chung hui chung
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wu jin fa jie chén yi rdn shén xin zha fé jieé chong madn

BELANTE TN REHEHBSE 7T W

wu chin fa chieh chen yi jan shen hsin chu fo chieh chung man

ge yi y1 gieé yin shéng hdi pu chd wu jin mido yadn ci
VN — I BE Y, L4 = 2

sHU—U EFE B BELESZ Y E &

ko yi vyi chieh yin sheng hai pu chu wu chin miao yan tzu

jin yu weildi yi qie jié zan fé shen shénggong dé hai

= RAR—U - BHE RV BE

chin yu wei lai yi chieh chieh tsan fo shen sheng kung te hai

(—#%, full prostration)

v

yi zha zui shéng mido hud man ji yué td xiang ji sdn gai
it B W EE KREEFF REZ-

yi chu tsui sheng miao hua man chi yueh tu hsiang chi san kai

rd shi zui sheng zhuang ydn ju wo yi gong ydng zha ra lai

MER K & BE BLE B 20k

ju shih tsui sheng chuang yanchu wo yi kung yang chu ju lai

zui sheéng yi fu zui sheng xidng mo xiang shdo xiang yu déng zhu

B = == 2%
EBFAEE B &8 A& BEEFHEHE &
tsui sheng yi fu tsui sheng hsiang mo hsiang shao hsiang yu teng chu

yl yi jié rd mido gdo ju woO xi gong ydng zha rd ldi

——E NN SR ORE OB B WK

yi yi chieh ju miao kao chu wo hsi kung yang chu ju lai

wO yi gudng da shéng jié xin shén xin y1 qie san shi fé

WL E XI5 BN RIE— ) = tHhe

wo Yyi kuang ta sheng chieh hsin shen hsin yi chieh san shih fo
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XT yi pu xidn xing yuan |li pu bian gong ydng zha ru ldi

SUEEBE T HRNDER H# &8 BUXK
hsi yi pu hsian hsmg yuan li  pu pien kung yang chu ju lai
(—#%, full prostration)

wO xi sud zdo zhu e ye jié yéu wu shi tdn chén chi

BREMMEREx SHEBE EH &

wo hsi so tsao chu o yeh chieh yu wu shih tan chen chih

coéng shén yu yi zhi sud shéng yi gieé wd jin jié chan hui
it BEELIH £ —UKRSE HIB

tsung shen yu yi chih so sheng yi chieh wo chin chieh chan hui

(—#F, full prostration)

shi fang yi qgié zha zhong shéng ér chéng you xué ji wu xué

+H5—ERE _RED RE 2

shih fang yi chieh chu chung sheng erh cheng yu hsueh chi wu hsueh

yl gie ru ldi yu pu sa sud yodu gong dé jié sui xi

— Y UREERE FTB8 U ®EKEE

yi chieh ju lai yu pu sa so yu kung te chieh sui hSI
(—#F, full prostration)

shi fang sud you shi jian déng zui chd chéng jiu pu ti zhé

T M BEttE B & K METRAE °

shih fang so yu shih chien teng tsui chu cheng chiu pu ti che

wo jin yi gié jié quan ging zhuan yd wud shang migo fa [un

S —t) & 8 8/ BRE £ UEH

wo chin yi chieh chieh chuan ching chuan yu wu shang miao fa lun

(—#F, full prostration)
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zha fé ruo yu shi nié pdn wo x1 zhi chéng ér qudn ging
el ER-BEE A M E B

chu fo jo yu shih nieh pan wo hsi chih cheng erh chuan ching

wéi yudn jiu zhu cha chén jié i le yi1 gie zha zhong shéng
It BE A fE R EE ED-FIS—t]) B R o

wei yuan chiu chu cha chen chieh li le yi chieh chu chung sheng

(—#%, full prostration)

sud you Ii zan gong yang fu qing fé zhu shi zhuan fa Ildn

FiBi8iE f EE - 5 HEMHE B & &F -

so yu li tsan kung yang fu ching fo chu shih chuan fa lun

sui xi chan hui zha shan gén hui xidng zhdong shéng ji fé ddo

[EEEIBREERER- T O R ERHFE-

sui hsi chan hui chu shan ken hui hsiang chung sheng chi fo tao

(—#, full prostration)

yuan jiang yi ci sheng gong dé hui xiang wa shang zhen fa jie
BE &% ALk B DD 1858 @ E £ B AR

yuan chiang yi tzu sheng kung te hui hsiang wu shang chen fa chieh

xing xiang fé f& ji séng qié er di réng tong sdn mei yin
It tHHERBE M ZFal &8 =K El

hsing hsiang fo fa chi seng chieh erh ti jung tung san mei yin

ra shi wu Iidng gong dé hdai wo jin jie xi jin hui xidang
= > A kBB N
QDZE;-E == IJJ lb\lﬂ '3&7 = /;u% E 1@. |E|]O

ju shih wu liang kung te hai  wo chin chieh hsi chin hui hsiang
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sud youzhong shéng shen kéu yi  jian huo tdn bang woé fa déng

FE R EELOE REEEXEF

so yu chung sheng shen kou yi chien huo tan pang wo fa teng

ra shi yi qgie zhu ye zhadng x1 jié xido mié jin wu yu

ME— Y FxBEFE - && 8B B & B

ju shih yi chieh chu yeh chang hsi chieh hsiao mieh chin wu yu

nian nian zhi zhou yu fda jie gudng du zhong shéng jié bu tui

BB ERER B E R £ ERRE

nien nien chih chou yu fa chieh kuang tu chung sheng chieh pu tui

ndi zhi xu kong shi jie jin zhdong shéng ji ye fdn ndo j‘|n

DEEZH REF-R T REFEKS

nai chih hsu kung shih chieh chin chung sheng chi yeh fan nao chin

ra shi si f& gudng wu bian yuan jin hui xidng yi ra shi

=] N N - =]
elZEZRER BE BBESE O NMAE-
ju shih ssu fa kuang wu pien yuan chin hui hsiang yi ju shih
(—#%, full prostration)

nd mo da xing pu xidn pu sa

MEX T EE Sk

na mo ta hsing puhsien pu sa

(=FE=]HETT)

(stand up after reciting in the name of the Bodhisattva three times)
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Dharani to Patch Flaws
in Recitation

bd qué zhén ydn

R B S

Pu Chueh Chen Yan

nd moéhé ld dd nué dudla ye yé

FAERIBEEE A - 1505 & HS -

na mo ho la ta no to la yeh yeh
gie la qgie la ju zhu ju zhu
EBHRERB-BEEEZE-
chieh la chieh la chu chu chu chu
mo la mé la ha Ia hong he he
H':":E ﬁ 20 790
EREERE mE-F-BEEH-
mo la mo la hu la  hung ho ho

sU dadnudé hong poé moé nué sud pod hé

BFIEEZE - BHERZE-2E5 -

su ta no hung po mo no so po ho

Six Syllable Mantra
lik zi zhén vydn
INFE S

Liu Tzu Chen Yan

ong ma ni ba mi hong
I i g O 058 09
om ma ni pa mi hung
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ong Ildi mu sud hé

1% 2% 13 3R 50
Ho

Om Lai Mu So

If you are interrupted while you are reciting a short mantra, then you
should try your best to finish reciting it before attending to other tasks.
For longer sutras, you should excuse yourself to the Buddhas and
Bodhisattvas by reciting “om lai mu so ho” once to pause your recitation.
Once you have finished attending to other tasks, you can resume your
recitation after reciting “om lai mu so ho” once again.
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Introduction to Reciting Sutras and Mantras

* Daily Recitation (Kung Ko) is the fixed number of sutras
and mantras to be recited everyday. Typically, you can recite
the Great Compassion Mantra (Ta Pei Chou)! 3 times, Heart
Sutra (Hsin Ching) 3 times, Eighty-eight Buddhas Great
Repentance (Li Fo Ta Chan Hui Wen) once, and Cundi Dharani
(Chun Ti Shen Chou) 21 times. Performing Daily Recitation
is as important as daily food intakes, and it is like earning an
income for daily living expenses. Recitation of the Little House
(Hsiao Fang Tzu), on the other hand, is like making mortgage
or loan repayments. Sutras and mantras recited for Daily
Recitation cannot be counted towards the Little House. You
need to make separate prayers for Daily Recitation and
the Little House. The number of sutras and mantras recited
for Daily Recitation and the Little House should also be
counted separately.

* The full title of each sutra and mantra should be included
each time before it is recited. For example, before reciting the
content of the Great Compassion Mantra, you should
recite its full title: Chien Shou Chien Yan Wu Ai Ta Pei Hsin
To Lo Ni; for the Heart Sutra, you should recite its full title:
Po Jo Po Lo Mi To Hsin Ching.

* ltis best to say the corresponding prayers or wishes before
you begin your Daily Recitation. Please limit to a maximum
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of 3 wishes, as making too many wishes would be an act of
greed, and therefore not all of the wishes would come true.

* The Heart Sutra and the Amitabha Pure Land Rebirth
Mantra (Wang Sheng Chou) can be recited until 10pm during
good weather. If it is cloudy or rainy, you can recite it during
day time. However, you should avoid reciting the Heart Sutra
and the Amitabha Pure Land Rebirth Mantra after 10pm, or
during extreme weather, including heavy rain, thunderstorm,
and lightning. In addition, if you feel that you are physically
weak or experience discomfort when reciting these sutras
and mantras, then it would be best for you to try to recite
them during day time on a sunny day whenever possible.
Generally, it is best if you do not perform any recitations
between 2am and 5am.

* If you are performing Daily Recitation on behalf of your
family, friends or fellow Dharma cultivators, their full names?
must be announced before you begin reciting in order for
the transferring of merits to take full effect.

* For your reference, below are brief descriptions of the
effects of some sutras and mantras, as well as the recommended
corresponding prayers or wishes for Daily Recitation.

1. Recitation of Chien Shou Chien Yan Wu Ai Ta Pei
Hsin To Lo Ni, Maha Karuna Dharani in Sanskrit, or the
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Great Compassion Mantra (Ta Pei Chou) in short, is one

of the fundamental mantras for every Buddhist, and should
be included in the Daily Recitation. Some of its great powers

include: fulfilling every wish of every sentient being; curing
illnesses; and receiving protection and blessings from Sravakas,

Pratyekabuddhas, and Dharma Protectors. By reciting this
mantra everyday, you would be able to choose to be reborn
into any Pure Land for your next life.

For Daily Recitation: Generally 3 or 7 times per day until the
end of life; can be recited day or night. During critical times
such as before and after an operation, and severe illness
e.g. cancer, this mantra should be recited 21 or 49 times
per day. The more times you recite it, the more effective it
would be.

Prayer: Before reciting this mantra, you can say your prayer
or wish as follows, “May the Great Merciful and Great
Compassionate Guan Yin Bodhisattva protect and bless me,
<your full name>, grant me good health, and increase my
spiritual power.” If you are suffering from an illness you can
also add the following, “May the Great Merciful and Great
Compassionate Guan Yin Bodhisattva cure my illness in <area
of illness>, and speed up the recovery.”

! The title of each sutra and mantra is given in English, with the Wade-Giles
Romanization given in brackets. It is recommended to recite the title
according to the Wade-Giles Romanization or Hanyu Pinyin.

2 “Full name” refers to “first name, middle name, and last name”.
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2. Recitation of Po Jo Po Lo Mi To Hsin Ching, Prajna
Paramita Hrdaya Sutra in Sanskrit, or the Heart Sutra (Hsin
Ching) in short, is for establishing connections with Guan Yin
Bodhisattva, and to obtain wisdom through the mercy and
compassion of Guan Yin Bodhisattva. This sutra takes the
form of energy in the Asura realm and the Deva realm (known
as “Heaven” in English), currency in the underworld, and
wisdom in the human realm. Some of its great powers include:
disciplining misbehaved children; influencing adults to have a
religious belief e.g. Buddhism; communicating with elders
who are stubborn; calming emotions; granting wisdom; and
alleviating depression. It can also be used for performing the
transferring of merits to the deceased.

For Daily Recitation: Generally 3 or 7 times per day until the

end of life. The Heart Sutra can be recited until 10pm during
good weather. If it is cloudy or rainy, it is best if you can
recite it during day time. You should avoid reciting the
Heart Sutra after |0pm, or during extreme weather, including
heavy rain, thunderstorm, and lightning.

Prayer: Before reciting this sutra, you can say your prayer or
wish as follows,“May the Great Merciful and Great Compassionate
Guan Yin Bodhisattva protect and bless me, <your full name>,
grant me wisdom, a pure mind, calmness; and help me to be
free from afflictions (maintain focus while performing recitations).”
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3. Recitation of Li Fo Ta Chan Hui Wen, or the Eighty-eight
Buddhas Great Repentance in English, is one of the greatest
repentance sutras. By reciting it, you are sincerely seeking
the help of Buddhas and Bodhisattvas, including Guan Yin
Bodhisattva to repent and cease karmic obstacles due to
negative karmas from the past and present lives. Some of its
great powers include: repenting negative karmas created
during past and present lives; seeking forgiveness from
someone you have hurt in past relationships; resolving long-term
conflicts; and repenting inappropriate actions such as being
disrespectful to Buddhas or Bodhisattvas, or damaging statues
or images of Buddhas or Bodhisattvas.

For Daily Recitation: Generally once and up to 7 times per day.
It is suitable for reciting everyday until the end of life, and can
be recited day or night.

Prayer: Before reciting this sutra, you can say your prayer
or wish as follows, “May the Great Merciful and Great
Compassionate Guan Yin Bodhisattva protect and bless me,
<your full name>, help me to repent and eliminate karmic
obstacles due to negative karmas in <the body or parts of
the body>, grant me good health and great wisdom.”

Note: After reciting the Eighty-eight Buddhas Great
Repentance, if you feel soreness or discomfort in any part
of your body, it means that the negative karmas have been
activated and transformed into foreign spirits. This is a good
signal. You can deal with it now, which is better than waiting
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for it to emerge as a serious illness later in life. You should
recite 4 or 7 Little Houses and address them to the “Karmic
Creditor of <your full name>". If the pain is severe, recite
more Little Houses until you feel better.

4. Recitation of Chun Ti Shen Chou, or the Cundi Dharani
in Sanskrit, is for sincerely asking assistance from Guan Yin
Bodhisattva to fulfil wishes. Some of its great powers include:
success in career development; harmony in marriage and
relationships; and academic achievements. It is particularly
helpful for young adults for finding a suitable job and partner
in life. However, the wishes you make must be reasonable
and legitimate.

For Daily Recitation: Generally 21, 27 or 49 times per day;
can be recited day or night.

Prayer: Before reciting this mantra, you can say your prayer
or wish as follows, “May the Great Merciful and Great
Compassionate Guan Yin Bodhisattva protect and bless me,
<your full name>, grant me good fortune and success in career
(or any other reasonable wish you may have).”

The above four sutras and mantras are the basics for Daily
Recitation. The following sutras and mantras can be recited
according to your individual conditions to resolve particular
issues. Generally, they should be recited 21, 27 or 49 times
per day.
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5. Recitation of Chieh Chieh Chou, or the Mantra to Untie
Karmic Knots in English, is for sincerely asking assistance
from Guan Yin Bodhisattva to “untie karmic knots”, or to
resolve interpersonal conflicts. Some of its great powers
include: clearing misunderstandings between couples; creating
harmony in marriage and family; resolving conflicts at work;
and eliminating karmic obstacles due to negative karmas
from past lives.

Recite as needed: Generally 21, 27 or 49 times per day; can
be recited day or night.

Prayer: Before reciting this mantra, you can say your prayer
or wish as follows, “May the Great Merciful and Great
Compassionate Guan Yin Bodhisattva protect and bless me,
<your full name>, help me to untie my negative karmic
knots with <other party’s full name>, and to transform and
resolve our conflicts.” The other party can be your relative,
friend, or colleague.

6. Hsiao Tsai Chi Hsiang Shen Chou, or the Jvala Mahaugra

Dharani in Sanskrit, can be recited during sudden and
unexpected situations. It can also be used for resolving
conflicts due to negative karmic relationships from the past.
It can be recited during unexpected situations such as lawsuits,
financial loss, serious fights, and sudden illness. This mantra
can also help when you have foreseen impending disasters,
or have experienced nightmares.
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Recite as needed: Generally 21, 27 or 49 times per day; can
be recited day or night.

Prayer: Before reciting this mantra, you can say your prayer
or wish as follows, “May the Great Merciful and Great
Compassionate Guan Yin Bodhisattva protect and bless me,
<your full name>, help me to disperse calamities, and bring
safety and good fortune.”

/. Recitation of Pa Yi Chieh Yeh Chang Ken Pen Te Sheng
Ching Tu To Lo Ni, Sukhavati-Vyuha Dharani in Sanskrit,
or the Amitabha Pure Land Rebirth Mantra (VWang Sheng
Chou) in short, is for sincerely asking protection and blessings
from Guan Yin Bodhisattva to grant a pleasant life in the present,
and rebirth into the Pure Land in the future. It can also be
recited to transfer merits to small animals that you may have
killed in the past, including avian, aquatic creatures, and insects.
If you have eaten live seafood or animals before you started
performing recitations and practising Buddhism, or have
inadvertently harmed animals, including killing or hurting
animals in your dreams, you can recite this mantra to transfer
merits to them.

Recite as needed: Generally 21, 27 or 49 times per day. The
Amitabha Pure Land Rebirth Mantra can be recited until 10pm
during good weather. If it is cloudy or rainy, it is best if you
can recite it during day time. You should avoid reciting the
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Amitabha Pure Land Rebirth Mantra after 10pm, or during
extreme weather, including heavy rain, thunderstorm, and lightning.

Prayer: Before reciting this mantra, you can say your prayer
or wish as follows, “May the Great Merciful and Great
Compassionate Guan Yin Bodhisattva protect and bless me,
<your full name>, help me to transfer merits to the deceased
animals whose death | have caused, and help me to cease
karmic obstacles due to negative karmas.”

8. Recitation of Ta Chi Hsiang Tien Nu Chou, or Sri Devi
Dharani in Sanskrit, can help you to eliminate poverty and
all types of misfortune; to obtain prosperity, happiness, and
good fortune in the near future; and to fulfil and perfect
every wish in your relationship without flaws. Recitation of
this mantra is mainly to ask for good fortune for a specific
issue. However, the prerequisite is that you must have
accumulated enough virtues in order to obtain good fortune
or great fortune. If you do not have enough virtues as the
foundation, then the recitation of this mantra may not be
as effective.

Recite as needed: Generally 21, 27 or 49 times per day; can
be recited day or night.

Prayer: Before reciting this mantra, you can say your prayer
or wish as follows, “May the Great Merciful and Great
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Compassionate Guan Yin Bodhisattva protect and bless me,
<your full name>, grant me good fortune and success for
<specific issue>." Recitation of this mantra can also be used
in praying for a good relationship or marriage. You can say
your prayer or wish as follows, “May the Great Merciful and
Great Compassionate Guan Yin Bodhisattva protect and
bless me, <your full name>, help me to have a harmonious
relationship with positive karmas, and help me to perfect my
relationship so it becomes flawless.”

9. Recitation of Kung Te Pao Shan Shen Chou, or Guna

Ratna Sila Dharani in Sanskrit, can help you to accumulate
your positive karmas, merits and virtues, as well as eliminate
your karmic obstacles due to negative karmas. Recitation
of this mantra can help you to transform your good deeds and
merits into virtues, as virtues can help to eliminate karmic
obstacles. If during a certain period of time, you have performed
many good deeds and collected much merits, and you would
like to pray for a specific issue, then you can recite this mantra
to help your wish to come true. For this mantra to be efficacious,
the prerequisite is that this person has performed good deeds
and accumulated merits as the foundation.

Recite as needed: Generally 21, 27 or 49 times per day; can
be recited day or night.

Prayer: Before reciting this mantra, you can say your prayer
or wish as follows, “May the Great Merciful and Great
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Compassionate Guan Yin Bodhisattva protect and bless me,
<your full name>, help me to convert and transform my
positive karmas from the past into virtues in the present, help
me to have success for <specific issue>.”

In addition, you can recite this mantra for an unborn child
or for a child under 5 years of age. Recitation of the Guna
Ratna Sila Dharnani helps to convert and transform your
child’s positive karmas and merits from previous lives into
virtues in the present life. The virtues can be used to protect
and bless this child and help this child to eliminate calamities,

and obtain safety and good fortune.

Prayer: Before reciting this mantra for your child, you can say
your prayer or wish as follows, “May the Great Merciful and
Great Compassionate Guan Yin Bodhisattva protect and
bless, <full name of your child>, help to convert and transform
the child’s positive karmas from the past into virtues in the
present, grant the child safety and good health.” For an
unborn child, you can say your prayer or wish as follows,
“May the Great Merciful and Great Compassionate Guan Yin
Bodhisattva protect and bless the child of <your full name>,
help to convert and transform the child’s positive karmas
from the past into virtues in the present, grant the child
safety and good health.”
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10. Recitation of Chi Fo Mieh Tsui Chen Yan, or Sapta

Atitabuddha Karasaniya Dharani in Sanskrit, can help
you to eliminate karmic obstacles due to negative karmas;
obtain safety and good fortune; experience success in every
aspect; and generate merits for the younger generations.
Recitation of this mantra can help you to eliminate minor

karmic obstacles that you have just generated recently, or
have created in your present life. For major karmic obstacles
or serious negative karmas generated in your previous lives,
it is still necessary to recite the Eighty-eight Buddhas Great
Repentance to eliminate the karmic obstacles. Therefore
the recitation of the Sapta Atitabuddha Karasaniya Dharani
cannot completely replace the recitation of the Eighty-eight
Buddhas Great Repentance.

Recite as needed: For relatively minor negative karmas due
to action, speech and mind, you can recite this mantra 21,
27 or 49 times in a lump sum to repent these minor
negative karmas.

Prayer: Before reciting this mantra, you can say your prayer
or wish as follows, “May the Great Merciful and Great
Compassionate Guan Yin Bodhisattva protect and bless me,
<your full name>, help me to eliminate karmic obstacles
due to negative karmas.”

In addition, each day after you have performed your Daily
Recitation for a period of time, you can recite this mantra
3 times so that you can become purer and cleaner. At the
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same time, the minor karmic obstacles that you have just
generated recently, or on the day, can be eliminated. In this
case, you do not need to include any prayers before you
recite this mantra.

11. Recitation of Sheng Wu Liang Shou Chueh Ting Kuang
Ming Wang To Lo Ni, or Arya Amitayur Niyama Prabharaja
Dharani in Sanskrit, can help you to eliminate the possibility
for having a short lifespan, or experiencing sudden and
unexpected death; to extend your life, and obtain safety and
good fortune; and to quickly achieve the accomplishment of
Bodhi and obtain enlightenment. Recitation of this mantra can
help you to extend your life. Karmic Passes is the predetermined
period of time which follows a karmic pattern that calamities
are destined to occur. It can be recited after major Karmic
Passes in life, or to extend life after being diagnosed with
severe illness, or for elders when praying to extend their lives.

Recite as needed: Generally 21, 27 or 49 times per day; can
be recited day or night.

Prayer: Before reciting this mantra, you can say your prayer
or wish as follows, “May the Great Merciful and Great
Compassionate Guan Yin Bodhisattva protect and bless me,
<your full name>, help me to eliminate calamities and extend
my life.”
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12. Recitation of Ju Yi Pao Lun Wang To Lo Ni, or Cintamani
Cakravartin Dharani in Sanskrit, can help you to receive
the blessing of the Buddha’s light; to obtain the wisdom and
powers of Buddhas and Bodhisattvas; and to understand the
subtle concepts and methods of Buddhism. It can also help
you to transform your afflictions into Bodhi wisdom; to have
success in every aspect; and to obtain safety and auspiciousness.
Recitation of this mantra is mainly asking for success for a
specific issue. For example, asking for success in career.

Recite as needed: Generally 21, 27 or 49 times per day; can
be recited day or night.

Prayer: Before reciting this mantra, you can say your prayer
or wish as follows, “May the Great Merciful and Great
Compassionate Guan Yin Bodhisattva protect and bless me,
<your full name>, help me to have success for <specific issue>.”

13. Recitation of Kuan Yin Ling Kan Chen Yan, or
Aryavalokiteshvara Bodhisattva Vikurvana Dharani in
Sanskrit, can help you to receive the blessing of the Buddha’s
light; to have success in every aspect; and to obtain safety
and good fortune. Generally, it can be recited to ask Guan Yin
Bodhisattva to perform miracles and to bless you, so that
you would efficaciously have your wish fulfilled in the near
future. During acute or severe illness you can also recite
this mantra to ease the pain.
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For this mantra to be effective and efficacious, the prerequisite
is that you must have a pure and clean mind without scattered
thoughts, and that you have sufficient virtues as the foundation.
Otherwise, the recitation of this mantra may even lead to
undesired results. Recitation of this mantra should commence
only after Master Lu has performed Totem Enquiry for you.

Recite as needed: Generally 21, 27 or 49 times per day; can
be recited day or night.

Prayer: Before reciting this mantra, you can say your prayer
or wish as follows, “May the Great Merciful and Great
Compassionate Guan Yin Bodhisattva protect and bless me,
<your full name>, help me to have good health, or success for
<specific issue>. May Guan Yin Bodhisattva perform miracles.”
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Donation

If you would like to make a donation to print any of the books by Master Lu,
you can transfer your donation to the following account.

....................................................................................................................................................................................

Bank account: Bank of China, Sydney Branch

Account Name: 20R GUANYINTANG CULTURE

BSB: 352000

Account Number: 364463-1221-000 (in Australian Dollars)
Swift Code: BKCHAU2S

Bank of China, Sydney Branch
39-41 York Street, Sydney NSWV 2000, Australia

Guan Yin Tang Culture Centre
The Miramar, Suite 271, Level 1
398 Pitt Street, Sydney NSWV 2000, Australia

The above account is the only account that is recognised by Guan Yin Tang
Culture Centre to accept donations for book printing.

Sponsored by Australian Chinese Buddhist cultivators, and Australia
Guan Yin Tang Culture Centre.

....................................................................................................................................................................................

For free distributions only. Not for sale.

Print reproductions welcomed.
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